ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 

    м. Київ                                                                                             “___” ___________ 2022 р.

Державне підприємство «Національний академічний театр опери та балету України імені Т. Г. Шевченка», далі Замовник, в особі _______________________________________________, який діє на підставі _____________, з однієї сторони, та _______________________________________________, далі – Постачальник, ________________________________________________________________, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо – Сторона,  уклали цей Договір поставки (далі - Договір), про таке:
1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність, а Замовник прийняти та оплатити: Перука накладка (Код за ДК 021:2015 Єдиного закупівельного словника 33710000-0 Парфуми, засоби гігієни та презервативи), надалі – Товар, в кількості та за цінами, які зазначені у Специфікації (Додаток № 1), що додається до Договору та є його невід'ємною частиною.
1.2. Постачальник гарантує, що Товар новий належить йому на праві власності та не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.
2. Кількість та якість Товару
2.1. Фактична кількість Товару кожної партії, зазначається у заявках Замовника (видаткових накладних та рахунках-фактурах). Загальна кількість Товару за всіма заявками Замовника (видатковими накладними та рахунками-фактурами) протягом дії Договору не може бути більшою ніж та, що зазначена у Специфікації (Додаток № 1).
2.2. Обсяг закупівлі Товару, що є предметом Договору, може бути зменшений залежно від реальних потреб та фінансування Замовника.
2.3. Постачальник повинен поставити Товар Замовнику, якість якої та якість матеріалів та сировини виготовлення цього Товару повинна відповідати діючим в Україні державним стандартам або затвердженим в установленому порядку технічним умовам і підтверджуватись документами, що передбачені діючим законодавством України. 
За вимогою документи, що підтверджують якість Товару передаються Замовнику (паспорт та/або сертифікат якості на Продукцію, інші документи які є обов’язковими на Товар тощо).
2.4. Постачальник гарантує, що Товар відповідає вимогам охорони праці, екології та пожежної безпеки, а також вимогам ГОСТ/ ДСТУ/ ТУ тощо які відносяться до цього виду Товару.
2.5. Товар повинен бути упакований належним чином згідно вимог нормативно – технічної (експлуатаційної) документації виробника або технічним умовам, прийнятим для упаковки Товару такого типу, забезпечувати схоронність та цілісність Товару при транспортуванні та зберіганні.
2.6. Замовник має право прийняти Товар, за умови, що він належним чином упакований і не має видимих пошкоджень упаковки.
2.7. Товар повинен бути новим, повністю придатним до використання та таким, що не перебував в експлуатації, умови його зберігання та транспортування були не порушені, не мати дефектів, пов’язаних з розробкою, матеріалами, якістю виготовлення.
2.8. У разі виявлення дефектів (недоліків) Товару, складається акт. Постачальник зобов’язаний здійснити заміну бракованого Товару протягом 10-ти робочих днів з дня поставки Товару.
2.9. Претензії, щодо якості Товару приймаються Постачальником протягом 30 (тридцяти) робочих днів з моменту передачі Товару Замовнику. 
3. Ціна Договору
3.1. Ціна цього Договору становить ___________  грн. (словами) ___ ПДВ.
3.2. Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України.
3.3. Ціна та загальна вартість Товару включає всі витрати Постачальника (включаючи вартість пакування, витрати на транспортування, страхування тощо), податків і зборів (обов’язкових платежів), що сплачуються або мають бути сплачені. 
3.4. Сторони здійснюють розрахунки за Товар відповідно до цього Договору, за цінами, вказаними  у Специфікації (Додаток № 1)
3.5. Зміна ціни цього Договору в бік зменшення здійснюється в порядку визначеному цим Договором за наявності підстав передбачених  Законом  України «Про публічні закупівлі».
3.6. Збільшення ціни Договору не допускається.
3.7. Відповідні зміни здійснюються шляхом укладання Сторонами  Додаткової угоди.
3.8. Датою отримання Товару вважати дату оформлення видаткової накладної.

4. Порядок здійснення оплати.
4.1. Оплата вартості Товару проводиться Замовником шляхом перерахування грошових коштів, у національній валюті України на рахунок Постачальника, на підставі видаткових накладних та підписаного Сторонами рахунку - фактури протягом 15 (п’ятнадцяти) банківських днів з дня поставки.

5. Поставка Товарів
[bookmark: _GoBack]5.1. Термін поставки Товару - протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання заявки від Замовника.
5.2. Місце поставки Товару – за адресою Замовника. 
5.3. Постачальник зобов’язаний надати в момент постачання Товару оригінали всіх товаросупроводжувальних документів.
5.4. Право власності на Товар переходить до Замовника з моменту одержання Товару.
5.5. Товар відпускається Замовнику в тарі (упаковці) згідно з вимогами державних стандартів, технічних умов. Тара повинна забезпечувати збереження Товару під час їх транспортування і зберігання.
5.6. У випадку невідповідності Товару за кількістю і якістю, Замовник протягом 10-ти робочих днів після отримання Товару пред’являє Постачальникові претензію. Виявлений бракований Товар  підлягає обміну за рахунок Постачальника.
5.7. Термін заміни Товару за претензією  - протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання претензії.
5.8. У випадку неможливості заміни бракованого Товару Постачальник протягом 3-х банківських діб після повернення бракованого Товару повертає гроші за цей Товар на банківський рахунок Замовника.
5.9. Постачальник гарантує Замовнику, що поставлені за цим Договором Товари не є предметом міжнародних санкцій або санкцій України, введених щодо держав, окремих юридичних та фізичних осіб, територій, суб’єктів, які здійснюють протиправну діяльність або фінансують її, а також те, що постачання Товарів не є обходом таких санкцій.

6. Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
· Своєчасно сплачувати за отриманий Товар;
· Здійснювати перевірку при прийманні Товару по кількості, якості та асортименту.
6.2. Замовник має право:
· Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у одноденний строк до дати розірвання;
· Зменшувати обсяг Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків та потреб. 
· Повернути рахунок-фактуру Постачальнику без здійснення оплати у разі неналежного оформлення документів. 
6.3. Постачальник зобов'язаний:
· Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
· Забезпечити поставку Товару належної якості, яка відповідає умовам зазначеним у розділі II цього Договору;
6.4. Постачальник має право:
· Своєчасно та у повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;

7. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або  неналежного виконання своїх зобов'язань за даним Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором. 
7.2. При затримці поставки Товару понад 7 календарних днів, Постачальник сплачує  Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості непоставленого Товару за кожен день прострочення з урахуванням індексу інфляції.
7.3. При затримці поставки понад 7 календарних днів Замовник має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Постачальника  за один день до дати розірвання.
7.4. У разі розірвання Договору з вини або обставин Постачальника, Постачальник зобов’язаний сплатити на рахунок Покупця 20% від суми Договору, викликаний відмовою виконання договору або іншими діями, що призводять до порушення строків поставки Товару. При цьому Договір автоматично розривається з дати повідомлення про розірвання або відмову від виконання.
7.5. Покупець має право відмовитись від приймання поставленого Товару у випадках:
· невідповідності товару санітарним, технічним та іншім нормам, стандартам та вимогам, встановленим законодавством України для товарів даного виду;
· виявлення виробничих та інших дефектів у товарі;
· невідповідності умов постачання умовам, визначених цим Договором (порушення строків);
· поставки; невідповідність цін, асортименту, якості або кількості поставленого товару, визначеному та узгодженому в Додатку1;
· невідповідності фактичної кількості поставленого товару кількості зазначеної в товаро-супровідних документах;
· відсутності (недійсності) товаро-супровідних документів, визначених діючим законодавством та Договором або їх невідповідності поставленому товару;
· коли до закінчення гарантійного строку або строку придатності поставленого товару залишилось менше ніж 1/3 від загального строку придатності або коли такий строк вичерпано;
· в інших випадках, передбачених законодавством України.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання  зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили,  які не  існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) днів з моменту виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення  спорів  або  розбіжностей  Сторони зобов'язуються вирішувати їх  шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

10. Строк дії Договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до 31 грудня 2022 р., але у будь-якому випадку, до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов'язань.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. 

11.Інші умови
11.1. У випадку поставки Товару неналежної якості, Замовник направляє Постачальнику письмову претензію, після отримання якої представник Постачальника зобов’язаний прибути в місцезнаходження неякісного Товару, вказане в претензії Замовника, протягом 3 (трьох) календарних днів для складання двостороннього дефектного акту. У випадку нез’явлення представника Постачальника у строк вказаний цим пунктом, Замовник має право самостійно скласти вказаний Акт без участі представника Постачальника.
11.2. Постачальник власними силами та за власний рахунок здійснює заміну Товару неналежної якості на якісний, у строки вказані у дефектному акті.


12. Антикорупційні застереження
12.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
12.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
12.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
12.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.


13. Додатки до Договору
Невід’ємною частиною даного Договору є:
- Додаток №1. Специфікація


Юридичні адреси, банківські реквізити та підписи Сторін:
	Замовник:
Державне підприємство «Національний академічний театр опери та балету України  імені Т.Г. Шевченка»
01054 м. Київ, вул. Володимирська, буд.50, 
ЄДРПОУ 02224531
ІПН 022245326590
Св. платника податку № 200118248
р/р № UA113204780000000026007187808 
 АБ «Укргазбанк» м. Києва, МФО 320478
тел.:  (044) 278-15-42








	Постачальник:





Додаток № 1 
До Договору № _______
від ______________ 2022 року


С П Е Ц И Ф І К А Ц І Я  

	№
	Найменування товару
	Країна походження товару
	Одиниці виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю,
грн., без ПДВ
	Загальна вартість, грн., 
без ПДВ

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	РАЗОМ без ПДВ:
	

	
	
	
	ПДВ:
	

	
	
	
	ВСЬОГО з ПДВ:
	


Загальна вартість (з/без) ПДВ ________ грн. (____________________________________________). 

	Замовник:
Державне підприємство «Національний академічний театр опери та балету України  імені Т.Г. Шевченка»
01054 м. Київ, вул. Володимирська, буд.50, 
ЄДРПОУ 02224531
ІПН 022245326590
Св. платника податку № 200118248
р/р № UA113204780000000026007187808 
 АБ «Укргазбанк» м. Києва, МФО 320478
тел.:  (044) 278-15-42










	Постачальник:





